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Bynyuiee aHIJIMiiCKOro I3bIKA KAK IJ100aJbHOT0

AnHoTanusi: HacTosimmii JOKIIa I MOCBSIIECH aHAIM3Y OYIyIIero aHTJIMMCKOTO SI3bIKa KaK
rJI00aTbHOTO CPEACTBA KOMMYyHHKanuu. B pabore paccMaTpuBarOTCS HCTOPUYECKHE U
COBpeMeHHBIC (DaKTOpbl, 0OeCreynBaKIINe JTOMUHUPOBAHUE AHTJIMICKOTO B cepax HayKw,
SKOHOMHUKH U KYJIbTYpBL. AHATU3UPYIOTCS KIIFOUEBHIC BBI30BBI €r0 T€TEMOHHMH: POCT BIIUSHUS
JIPYTHX MHPOBBIX S3BIKOB (B YaCTHOCTH, KHTAWCKOTO0), PEBOJIONHUS B TEXHOJIOTHUSX MANTUHHOTO
mepeBojja W BHYTPEHHsSsE TpaHCHOpMAIUsi CaMoOro s3bIka B CTOPOHY (DYHKIIMOHAIBHBIX
BapuaHTOB, TakuxX Kak «['mooum» (Globish) u «mupossie anrmuiickue» (World Englishes). B
3aKJIFOYEHUU JEJIaeTCs BBIBOJ O TOM, YTO AHTIIMNUCKUH SI3BIK, BEPOSITHO, COXPAHUT CBOM CTaTyC
lingua franca, omHako ero ¢opma SBOJTIOIHUOHUPYET, a FKCKIFO3UBHOE JOMHUHUPOBAHHE OyneT
ocnabeBatTh B yCIOBUSAX (POPMHUPYIOMIETOCS TEXHOIOTHUYECKOTO MHOTOSI3bIUHSI.

Kuarouesblie cinoBa: ['mobansHbIi aHrmiickuii; lingua franca; Omyiiee s3bpika; MaIIMHHbBIN
nepeBo; rinodutr (Globish); MHOTOSI3BIUME.

B nauwane XXI Beka aHTIHMICKUAN S3BIK 00JAaET HEOCTIOPUMBIM CTATyCOM
rio0anbHOrO0 s3bplka, WM lingua franca, 4ybe JOMUHHpPOBAHHE OIIYIAETCS
IPaKTUYECKU BO BCeX cepax MEXTYHAPOIHOU AesTeabHOCTH. MicToprudecku 3To
MOJIOXKEHUE ObLUTO OOYCIIOBJIEHO CHayala KOJIOHUAIbHBIM BIMSIHUEM bpuTaHcKon
UMIIEpUM, a 3aTe€éM HKOHOMUYECKUM, TOJUTHYECKMM H  KYJbTYPHBIM
nomuHupoBanneM CoenunHenHbix IlltatoB AMepuku mnocie BTopoil MupoBoii
BoiHbI [3]. Ceroans Oonee 1,5 Muinuapja 4eloBEK B MUpPE B TOM WM MHOM
CTETIEHU BJIAJICIOT aHTJIMHCKAM, OJTHAKO JISI TOAABJISIONIETO OOBIINHCTBA U3 HUX,
CBBIIIE MUJUIMAP/IA YEIOBEK, OH HE SIBJSETCS POAHBIM. JTO CO3HAET YHUKAIBHYIO
JIMHTBUCTUYECKYIO CHUTYallUI0, MPU KOTOPOM S3BIK OOJIbIIE HE MPUHAIICIHKUT
HCKIIFOUUTEIIEHO CBOUM HOCHUTEJNSIM, a SIBJIETCS OOLIUM JOCTOSHHEM YEJIOBEYECTBA.
Opnako riobanu3anysi, CTpEMUTEIbHBIE TEXHOJIOTHYECKUE MMPOPHIBBI U CMEIIIEHUE
reONOJIUTUYECKUX IIEHTPOB CHJIbI CTaBST IOJ BOMPOC HE3BIOIEMOCTh 3TOTO
cratyca. COXpaHUT JIM aHTTUHCKHUM S3bIK CBOIO POJIb B OYIyIIEM, U €CIU 11, TO B
kakoi (opme? Hactosmuii gokiaaa TOCBSINEH aHAINW3y TEKYIIETO ITOJI0KCHUS
AHIJIMIICKOTO A3bIKa, OCHOBHBIM BBI30BAM €r0 JIOMHHUPOBAHUIO W BO3MOKHBIM
CLIEHAPHSM €r0 HBOJIIOIUYU B KaUYECTBE INI00AIBHOTO CPEJCTBA KOMMYHUKALIMH.

dyHIaMEHTOM II100aJIbHOTO CTAaTyCa aHTJIMUCKOTO SI3bIKA CITY>KAaT HECKOJIBKO
B3aMMOCBSI3aHHBIX CTOJIIIOB, CO3/AIONINX MOIIHBINA ceTeBod 3ddexT. B mepByrio
ouepeib, 3To cpepa Hayku | BeIciiero oopa3zoBanus. [lomapistoniee OOJBITMHCTBO
pEleH3UPYEMBbIX HAYUYHBIX MyOJuKaIuid, OCOOCHHO B TOUYHBIX U €CTECTBEHHBIX
HayKaX, BBIXOJUT Ha AaHIMVIMMCKOM $3bIKE, 4YTO JEJaeT €ro o00s3aTelbHbIM
HHCTPYMEHTOM ISl JII0OOT0 YYEHOro, CTPEMSINErocs K MEXIyHapOJIHOMY
npu3HaHuio. Beayue yHUBepCUTEThI MUPa, HE3aBUCUMO OT UX TeorpaduiecKkoro
MOJIOKEHUS, MpEAJiaraloT MPOrpaMMbl Ha aHIJIMHACKOM, TMPUBIIEKas IY4IlIUX
CTYACGHTOB MW  TpemojaBaTeled co  BCed  IUlaHeThl. IJTO  CO3AaeT



CaMOTIOIIICPIKUBAIOIITUNACS IIUKII, B KOTOPOM JIJIsi OCTyNa K TIEPEIOBBIM 3HAHUSAM
HE0OXO0IMMO BJIaJIEHUE aHTJIMICKUM, YTO, B CBOIO OUYePE/lb, YKPEIUISET €ro MO3UIINH
B AKaJIEMUYECKOM cpejie [2]. DTOT e NPUHIMI JEUCTBYET B MUPOBOM SKOHOMHUKE.
AHTTHICKUN SIBISIETCS JIe-(haKTO SI3BIKOM MEXIYHAPOAHBIX (DMHAHCOB, (POHTOBBIX
OMp>K,  KOPIOPAaTUBHOTO  YIpaBJCHUS,  MapKeTHHra ¥  JIOTUCTHKH.
TpaHCHaIIMOHAJILHBIC KOMIAHWHU, OyJIb OHHM SIMOHCKUMH, HEMEIKHMH WIH
Opa3WIbCKUMH, YacTO TPUHUMAIOT AHTJIIMHUCKUNA B KadecTBE OQHUITMATBHOTO
pabouero si3pika It ooecrniedeHus 3HHEKTUBHON KOMMYHHUKAIIUA MEXKIY CBOUMU
N0JIpa3/IeICHUSIMU IO BCEMY MHUPY.

He meHee BaXHYIO pOJib UTPAET TEXHOJOTHUYECKAs U KYJbTYpHAas T€T€MOHHS.
AHTTTUHACKUN SI3bIK OB S3bIKOM MHOHEPOB MHTEPHETA, U €r0 CHUHTAKCHUC JIeT B
OCHOBY OOJIBIIIMHCTBA SI3BIKOB TporpammupoBanus, or C++ u Java go Python.
HecMmoTpst Ha cTpeMUTENBHBIN POCT KOHTEHTA HA IPYIUX A3bIKaxX, aHJIMMCKUN T10-
MpeXHEMY JTOMUHUPYET B 00beMe HH(OpMalUM, JTOCTYIMHOW B CETH, a TaKXKe
SIBJIIETCSI OCHOBHBIM SI3IKOM TJI00QTBHBIX MU(PPOBBIX MIATHOPM, OT COIMATHHBIX
ceTel 10 HOBOCTHBIX arperaTopoB [8]. IlapamnenbHo ¢ 3THM, aMepUKaHCKas U
OpuTaHCcKasi «MsrkKas Cujia» TMPOAOHKACT PacHpOCTPaHATh S3bIK 4Yepe3 IMOoI-
KynbTypy. loiuBynckue OnokOacTephl, MOMyJsipHas MYy3bIKa, Telecepuaibl U
BUJICOUTPHI MMEIOT TIOOANBbHBIA OXBaT, HE MPOCTO ASKCIOPTHUPYS S3bIK, HO H
CBSI3aHHBIE C HUM KYJIbTYPHBbIE HOPMBI U UUOMBI. ITO (POPMHUPYET y TII00ATBHON
ayIUTOPUM MTACCUBHOE, a 3a4aCTYI0 U aKTUBHOE 3HAHUE A3bIKa, Jejasi €ro U3y4eHue
OoJee JOCTYITHBIM U MOTHBHUPOBAHHBIM. B COBOKYyMHOCTH 3TH (PaKTOPHI CO3/aTH
HACTOJIbKO TIPOYHYI0 HH(PPACTPYKTYpy, UYTO H3YUYEHHUE AaHTIUHUCKOTO CTajo
BOCIIPUHUMATBLCSI HE KaK BBHIOOD, a Kak 0a30Basi HEOOXOIUMOCTh JJIs JOCTHYKEHUS
ycrexa B ri00aau3upoBaHHOM MHUPE.

Tem He MeHee, 3Ta TETe€MOHHMS HE SBIISIETCS BEYHOM M YK€ CETrOHs
CTaJIKMBAETCS C CEPbE3HBIMU BbI30BAMHU, CHOCOOHBIMU U3MEHUTD JINHT BUCTUYECKUI
nanamadT B Onmxaimue aecsatuierus. Haubosnee oueBUAHBINA BBI30B UCXOJUT OT
poCTa BIUSIHUS JIPYTHX S3BIKOB, YTO SIBISETCS MPSMBIM CJIEJACTBHEM H3MEHEHUS
MHPOBOTO YKOHOMHUYECKOTO U MOJUTHYECKOro OanaHca. [ TaBHBIM NIPETEHIEHTOM
Ha poJb KOHKYPEHTa BBICTyHaeT KUTAWCKUM (MaHAApPUHCKHI)  SI3BIK.
DOxoHoMuueckas Momb Kuras, ero rinodanpHass mHUNMaTHBa «OIMH IOSIC, OJHH
MyTh» U aKTUBHbIC MHBECTUIIMU B MPOJIBIKCHUE SI3bIKA U KYJBTYPhl Y€pE3 CETh
NuctutyToB KoHdy1us cnocoOCTBYIOT POCTY €ro MOMYJISPHOCTH KaK S3bIKa IS
myuenuss [1]. OpHako ero r100aTbHOE PaCHpPOCTPAHEHHUE CIEPKUBACTCS
CEepPhE3HBIMU CTPYKTYpHBIMU OapbepaMu: Heporinuduyeckas MUCbMEHHOCTh U
TOHAJIbHAS (POHETHKA MPEJCTABISIOT 3HAUUTEIBHYIO CII0KHOCTD JJIsl OOJILIITUHCTBA
UHOCTpaHUeB. /Jlpyrue s3bIkM, TakKU€ KaK MCHAHCKUN, JIEMOHCTPHUPYIOT
BIICUATIISIIONIUNA  JIeMOrpaUyecKrii poCT W JOMUHUPYIOT Ha OTPOMHBIX
TEPPUTOPUSX, HO TIOKA HE MOTYT COCTABUTh KOHKYPEHITUIO aHTJIMICKOMY B cepax
riobanpHOM Hayku u QuHaHcoB [7]. Ckopee Bcero, Oyaymiee Oyaer He
MOHOJIMHTBAJIbHBIM, a MHOTOINOJSPHBIM, TJI€ AHIVIMHUCKUN OyAeT BBIHYXIEH
COCYIIIECTBOBATh C HECKOJILKUMU BIUSATEIIbHBIMUA PETUOHATBHBIMU S3bIKAMH.



Bo3moxkHo, Goniee pyHIaMEHTATIbHBIM BBI30BOM Ui Jroboro lingua franca
ABJISIETCSI TEXHOJIOTHYECKUN MPOPBHIB B 00JACTH MCKYCCTBEHHOI'O HMHTEIUIEKTA, B
yacTHOCTH, MamuHHOro nepesojaa (MII). CoBpeMeHHbIe HEUPOCETEBBIE CUCTEMBI,
takue kak Google Translate, DeeplL u apyrue, yke JOCTUTIN BIEUYATIISIONIETO
YPOBHSI KayecTBa JJII MHOTHX S3bIKOBBIX Iap, a MOSABJIEHUE IOPTATUBHBIX
YCTPOMCTB [IJI1 CHUHXPOHHOIO TEPEBOJa B pPEAIBHOM BpPEMEHU CTHUPAET
KOMMYHHKAIIMOHHbIE Oaphepbl Ha OBITOBOM ypoBHE. Eciu T€XHOIOTHS TOCTUTHET
YPOBHS, TPH KOTOPOM OECIIOBHBIM, TOYHBIH M KOHTEKCTyaJIbHO-aJICKBAaTHBIN
NEPEBOJI CTAHET OOILEIOCTYIHBIM U HAJKHBIM, PyHIaMeHTalbHas NOTPEOHOCTD B
M3y4YEHUH MHOCTPAHHOIO S3bIKA KaK MOCPEIHUKA MOXKET CYIIECTBEHHO CHU3UTHCS
[6]. DTO HEe 03HAYaET MOJTHOTO OTKa3a OT U3YUYEHUS SI3bIKOB, KOTOPOE HECET B ceOe
KOTHUTUBHBIE W KYJbTYpHBIE MPEUMYIIECTBA, HO MOXKET CMECTUTh (OKyC ¢
AHTJIMIICKOrO0 Kak 00s3aTeIbHOr0 MHCTPYMEHTA Ha YTWJIUTAPHOE HCIOJIb30BaHUE
TEXHOJIOTMHA. B TakoMm cleHapuM LEHHOCTh BIAJAECHUSA SI3BIKOM CMECTUTCA C
IIPOCTOTO YMEHHs OOIIAThCsI Ha CIOCOOHOCTh K TOHKOMY, HIOAHCUPOBAHHOMY U
MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJCUCTBHUIO, KOTOPOE MAIIMHBI €€ JOJI'0 HE CMOTYT
BOCIPOU3BECTH.

Hakonen, caMbIil CJI0KHBIA U YK€ UAYIIHAN MMOJHBIM XOJOM ITPOLIECC — 3TO
BHYTpPEHHS TpaHChOpMaIUsi CaMOTO AHTJIMHCKOIO s3blKa MOJ BIUSHHUEM €ro
rJ100aJIbHOTO HKCIOJIb30BaHUA. DTOT MPOIECC PAa3BUBAETCA MO JBYM OCHOBHBIM
HampaBieHusM. I[leppoe — 3T0 nuBepcu@uUKaus, ONUMCaHHAs B KOHUEMUUHU
«Muposeix anrnuiickux» (World Englishes) nuarsucra bpamka Kaupy. On
pa3ieNiil aHTJIOTOBOPAIIAM MUP HAa TPU KOHIIEHTPUYECKHX Kpyra: BHYTPEHHUMN
(native speakers), BHeImHUM (ITOCTKOJIOHUAJIbHBIC CTpaHbI, TJ€ AHTJIUHCKUN
SBJIICTCS. BTOPHIM O(MUIMAIBHBIM  SI3BIKOM, Hampumep, Wumus, Hwurepus,
CuHramyp) ¥ pacuupsonuics (CTpaHsbl, T/I€ OH U3Y4YaeTCsl Kak MHOCTpaHHbIN). Bo
«BHEIIHEM Kpyre» (OpPMHUPYIOTCS YCTOMYMBBIC JIOKAJIbHBbIE BapUaHThI S3bIKa
(Indian English, Nigerian English) co cBouMH JIErUTUMHBIMU JIEKCHYECKUMH,
(OHETUYECKUMHU M TPaMMAaTHYECKUMU OCOOEHHOCTAMHU, KOTOpBIEC SIBISIOTCA HE
«ommnoOKaMu», a HOBBIMH HOpMaMmu [5]. DTa ¢parMeHTanusi CTaBUT IO BOMPOC
CaMO TIOHATHE <«IIPABUJIIBHOIO» aHIJIMMCKOro. Bropoe HampaBieHHe — 3TO
yropolneHue u (GyHKIIMOHATU3aIus, IPUBEANINE K MOSBICHUIO TaK HA3bIBAEMOIO
«I'no6ummay (Globish) nnm, B 6osee cTporux akajieMuueckux Tepmunax, English as
a Lingua Franca (ELF). OTto He OTnenbHBbIA $3bIK, a YTWIMTAPHBIN, Je-
KyJIbTYPU3UPOBAHHBIN BApUAHT aHTJIMKCKOT0, UCIIOIb3YEMBIH /111 KOMMYHUKALIMH
MEX Iy JIFOIbMHU, JJIsl KOTOPBIX OH He siBhsieTcs poaHbiM. B ELF u3berarot ciioxHbIx
UAMOM, KYyJIbTYpHO-CHEIM(PUYHON JIEKCUKHM M 3alyTaHHBIX TIpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIUH B MOJb3Yy MAaKCUMAJIbHOU SICHOCTH U 3(h(PeKTUBHOCTH oOleHus [4].
BeposiTHO, UMEHHO 3Ta BEpCHUSl AHTJIIMKUCKOrO, JIMIICHHAs TECHOM TPHUBA3KU K
OpUTAHCKOW WM aMEPUKAHCKOW KyJIbType, U €CTh HUCTHHHOE Oyjayliee
riobanbHOro si3pika — He s3bIK lllexcnupa, a (yHKUMOHANBHBIA KO ISt
rI100aJTbHOU JEPEBHH.



B zaxmodenwe, Oymaymiee aHTJIMICKOTO — s3bIKa KAk  T100abHOTO
MPEJICTABIISIETCS CIOXKHBIM M MHOTOIPaHHBIM. MajioBeposiTHO, 4TO B 0003pUMOM
OymymieM OH OyAeT BBITECHCH KaKUM-JIHOO JPYTHM SI3BIKOM, IOCKOJIBKY €ro
HHDPACTPYKTYpHOE MPEUMYIIECTBO B Hayke, OM3HECE M TEXHOJIOTHSIX CIUIITKOM
BEJIMKO /7151 OBICTPOit 3po3un. O1HaKO ero poJib U hopMa, HECOMHEHHO, MIPETEPIISAT
riyookyto Tpancpopmanuto. Hanbonee BeposiTHBIN clieHapuil — 3TO HE yMaJloK, a
aganTaius. AHIVIMICKUE 3bIK COXpaHUT CBOM craryc lingua franca, Ho Oyner Bce
OOJBIIIE OTAANATHCS OT CBOMX «POJHBIX)» BAPUAHTOB, DBOJIOIMOHUPYS B CTOPOHY
0osee MmpocToro, GyHKIMOHAIBHOTO U KYJIbTYPHO-HEHUTPAILHOIO MHCTPYMEHTA,
npuHajyiexkamero Bcemy Mupy. I[lapamiensHo OyneT HpPOUCXOIUTH YCUIIEHUE
PETHOHANBHBIX SI3bIKOB, TAKUX KaK KUTAWCKUW WM HMCHAHCKUM, co3laBasi Oosee
MHOTOMOJIAPHBIN JIMHTBUCTUYECKHM Mup. PeBomtonvs B 00JacTH MAaIIMHHOTO
MepeBo/ia KapJAWHAIBHO W3MEHHUT caMy IapagurMy MEXBbI3BIKOBOTO OOIICHUS,
CHU3HMB a0CONIOTHYI0 HEOOXOMMMOCTh B €IWHOM S3BIKE-TIOCPEIHUKE. TaKum
o0pa3oM, AaHTJIMICKUN SI3bIK OCTAHETCS TJOOATBbHBIM, HO €ro JSKCKIIO3MBHOE
JIOMUHUpOBaHKE OYyIeT 0cjiadeBaTh, yCTyHas MeCTo 060Jiee CII0KHOMY, THOPUTHOMY
Y TEXHOJIOTUYECKH OTTOCPETOBAHHOMY MHOTOSI3BIUHIO.
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